
2008 m. liepos 15 d. pareikštas ieškinys byloje Al-Aqsa
prieš Tarybą

(Byla T-276/08)

(2008/C 236/25)

Proceso kalba: olandų

Šalys

Ieškovė: Al-Aqsa (Herlenas, Olandija), atstovaujama advokatų
J. Pauw ir M. Uiterwaal

Atsakovė: Europos Sąjungos Taryba

Ieškovės reikalavimai

— pripažinti, kad Taryba privalo ieškovei kompensuoti patirtą
10 600 000 eurų žalą ir palūkanas, kurios skaičiuojamos iki
sprendimo šioje byloje, arba bent tokią kompensaciją, kokią
nustatys Teisingumo Teismas;

— priteisti iš Tarybos bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Ieškovė siekia kompensacijos dėl žalos, kurią ji teigia patyrusi
dėl to, kad 2003 m. birželio 27 d. Tarybos sprendimu
2003/480/EB (1) ji buvo įrašyta į asmenų, kuriems taikomas
Reglamentas (EB) Nr. 2580/2001 (2), sąrašą. Ieškovės įrašymas į
sąrašą buvo vėliau patvirtinamas kiekvieno atnaujinimo atveju.

Ieškovė teigia, kad šie sprendimai yra neteisėti dėl kelių prie-
žasčių. Pirmiausia ieškovė nurodo, kad 2006 m. gegužės 29 d.
sprendimas 20006/379/EB (3) buvo Teisingumo Teismo panai-
kintas dėl to, kad jame tinkamai nebuvo nurodyti motyvai (4).
Be to, ieškovė teigia, kad sprendime padaryta materialinių klaidų
ir šiuo klausimu remiasi savo ieškinio pagrindais bylose Al-Aqsa
prieš Tarybą, T-327/03 ir T-348/07 (5).

Ieškovės nuomone, šiuo atveju nagrinėjamas pakankamai rimtas
privačių asmenų teisių pažeidimas atitinkantis kompensacijos

suteikimą. Žala padaryta ieškovės reputacijai ir ji patyrė nemate-
rialinės žalos, o Tarybos kaltė atsirado 2003 m. birželio 28 d.,
kai įsigaliojo Europos priemonės.

(1) 2003 m. birželio 27 d. Tarybos sprendimas 2003/480/EB, įgyvendi-
nantis Reglamento (EB) Nr. 2580/2001 dėl specialių ribojančių prie-
monių, taikomų tam tikriems asmenims ir subjektams siekiant kovoti
su terorizmu, 2 straipsnio 3 dalį ir panaikinantis Sprendimą
2002/974/EB (OL 2003 L 160, p. 81).

(2) 2001 m. gruodžio 27 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2580/2001
dėl specialių ribojančių priemonių, taikomų tam tikriems asmenims
ir subjektams siekiant kovoti su terorizmu (OL L 344, p. 70).

(3) 2006 m. gegužės 29 d. Tarybos sprendimas 2006/379/EB įgyvendi-
nantis Reglamento (EB) Nr. 2580/2001 dėl specialių ribojančių prie-
monių, taikomų tam tikriems asmenims ir subjektams siekiant kovoti
su terorizmu, 2 straipsnio 3 dalį ir panaikinantis Sprendimą
2005/930/EB (OL L 144, p. 21).

(4) 2007 m. liepos 11 d. Pirmosios instancijos teismo sprendimas
Al‑Aqsa prieš Tarybą (T‑327/03).

(5) Atitinkamai, OL 2003 C 289, p. 30 ir OL 2007 C 269, p. 61.

2008 m. liepos 15 d. pareikštas ieškinys byloje
Bayer Healthcar prieš VRDT — Laboratorios ERN

(CITRACAL)

(Byla T-277/08)

(2008/C 236/26)

Kalba, kuria surašytas ieškinys: anglų

Šalys

Ieškovė: Bayer Healthcare LLC (Morristown, Jungtinės Valstijos),
atstovaujama baristerio M. Edenborough

Atsakovė: Vidaus rinkos derinimo tarnyba (prekių ženklams ir
pramoniniam dizainui) (VRDT).

Kita procedūros Apeliacinėje taryboje šalis: Laboratorios ERN, SA
(Sant Just Desvern, Ispanija)

Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti 2008 m. gegužės 5 d. Vidaus rinkos derinimo
tarnybos (prekių ženklams ir pramoniniam dizainui) ketvir-
tosios apeliacinės tarybos sprendimą byloje R 459/2007-4 ir

— priteisti iš atsakovės ar iš kitos procedūros Apeliacinėje tary-
boje šalies arba solidariai ir atskirai iš atsakovės ir iš kitos
procedūros Apeliacinėje taryboje šalies bylinėjimosi išlaidas.
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Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Bendrijos prekių ženklo paraišką pateikęs asmuo: ieškovė (buvusi
Mission Pharmacal Company)

Prašomas įregistruoti Bendrijos prekių ženklas: žodinis prekių
ženklas „CITRACAL“ 5 klasės prekėms — paraiška Nr. 1 757 855

Ženklo ar žymens, kuriuo remtasi protesto procedūroje, savininkas: kita
procedūros Apeliacinėje taryboje šalis (buvusi Laboratorios
Diviser-Aquilea, SL)

Ženklas ar žymuo, kuriuo remtasi protesto procedūroje: Ispanijos
prekių ženklas „CICATRAL“ 1 ir 5 klasių prekėms (Registracijos
Nr. 223 532)

Protestų skyriaus sprendimas: patenkinti protestą dėl visų ginčijamų
prekių

Ape liacinės tarybos sprendimas: atmesti apeliaciją

Ieškinio pagrindai: Apeliacinė taryba suklydo vertindama
įrodymus dėl prekių ženklo naudojimo visų pirma kiek tai susiję
su prekių, kurioms naudojamas ženklas, kuriuo remtasi protesto
procedūroje, sąrašo tinkamo vertimo pateikimu. Be to, Apelia-
cinė taryba padarė klaidą vertindama galimybę supainioti prekių
ženklus, dėl kurių kilo ginčas.

2008 m. liepos 21 d. pareikštas ieškinys byloje People's
Mojahedin of Iran prieš Tarybą

(Byla T-284/08)

(2008/C 236/27)

Proceso kalba: anglų

Šalys

Ieškovė: People's Mojahedin Organization of Iran (Auvers sur Oise,
Prancūzija), atstovaujama advokato J.-P. Spitzer ir QC
D. Vaughan

Atsakovė: Europos Sąjungos Taryba

Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti Tarybos sprendimą 2008/583/EB tiek, kiek jis
taikomas ieškovei.

— Priteisti iš atsakovės padengti ieškovės bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Ieškovė prašo pagal EB 230 straipsnį iš dalies, tiek kiek susijęs
su ja, panaikinti 2008 m. liepos 15 d. Tarybos sprendimą

2008/583/EB (1) (toliau — ginčijamas sprendimas), įgyvendi-
nantį Reglamento (EB) Nr. 2580/2007 dėl specialių ribojančių
priemonių, taikomų tam tikriems asmenims ir subjektams
siekiant kovoti su terorizmu, 2 straipsnio 3 dalį ir panaikinantį
Sprendimą 2007/868/EB.

Grįsdama savo ieškinį ieškovė teigia, kad ginčijamas sprendimas
turi būti panaikintas, nes juo ieškovė įtraukiama į teroristinių
organizacijų sąrašą, nors jį priimant nebuvo atitinkamo naciona-
linės valdžios institucijos sprendimo, kuriuo galima būtų patei-
sinti tokį sprendimą. Ieškovė taip pat teigia, kad sprendimas turi
būti panaikintas, nes nors buvo teigiama, kad jis grindžiamas
„nauja informacija“ ir kitos, ne Jungtinės Karalystės, kompeten-
tingos valdžios institucijos sprendimu, įrodymai, kuriais rėmėsi
Taryba, buvo nepateikti ieškovei prieš priimant sprendimą.
Ieškovė taip pat nurodo, kad buvo nepaaiškinta, kodėl ši infor-
macija turi būti laikoma nauja ar svarbia.

Ieškovė teigia, kad ginčijamas sprendimas buvo priimtas
tinkamai neįvertinus naujos informacijos ir to, ar ji buvo
konkretus ir patikimas įrodymas, kad ieškovė vykdo teroristinę
veiklą, kurio pagrindu Taryba galėjo imtis veiksmų.

Ieškovė taip pat teigia, kad ginčijamas sprendimas buvo priimtas
pažeidžiant ieškovės teisę būti išklausytai ir jos pagrindines
teises. Galiausiai ieškovė teigia, kad ginčijamas sprendimas buvo
priimtas tokiomis aplinkybėmis, kurias galima vertinti kaip pikt-
naudžiavimą procedūromis ar(ir) galiomis.

(1) OL L 188, 2008, p. 21.

2008 m. liepos 23 d. pareikštas ieškinys byloje Inditex prieš
VRDT — Marín Díaz de Cerio (žodinis prekių ženklas

OFTEN)

(Byla T-292/08)

(2008/C 236/28)

Kalba, kuria surašytas ieškinys: ispanų

Šalys

Ieškovė: Industria de Diseño Textil, SA (Inditex) (Arteixo, Ispanija),
atstovaujama advokatų E. Armijo Chávarri, A. Castán Pérez-
Gómez

Atsakovė: Vidaus rinkos derinimo tarnyba (prekių ženklams ir
pramoniniam dizainui)

Kita procedūros Apeliacinė je taryboje šalis: D. Roberto Fernando
Marín Díaz de Cerio (Logronjas, Ispanija)
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